
i 

Akadeemilise Emakeele Seltsi toimetused JVs 3 

Soome Kirjastik Jfe 2 i/i/ • / / ' ^ < ' 

United k i n g 
Toimetanud 

ja tõlkesõnastikuga varustanud 

M. Nnrnsik 

Ed. Bercmanrri trükikoda, Tartus 



Äkad. Emakeele Seltsi toimetused Ne 3 

Soome Kirjastik N8 2 

VALKEA KAARME 
KAUPIN POIKA 

MUINAISRUNOJA LEMMEST, 

TOIMETANUD JA TÕLKESÕNASTIKUGA VARUSTANUD 

M. NURMIK 

ED. BERGMANN'1 TRÜKIKODA, TARTUS 





Valkea käärme. 

1. Renkipoika1 kun sai mummoltaan periä2 kolmekym­
mentä penniä, niin tuumi: 

— Nyt kun minä sain mokoman perinnön3, en minä enää 
viitsi olla renkinä. Minä lähden maailmalle kulkemaan! 

Lähti poika kulkemaan maailmalle. Kulkee tietä pitkin, 
niin tulee häntä vastaan mies, jolla on kissa sylissä. Poika 
kysyy mieheltä: 

— Mihinkä sitä kipsaa viet? 
Mies vastaa: 
— Vien jokeen. Se on varas kissa, se on tehnyt kymmenen 

pennin edestä vahinkoa 4, se pitää tappaa. 
Poika sanoo: 
— Älä vie jokeen! Minä annan siitä viisitoista penniä! 
Poika antoi miehelle viisitoista penniä ja mies antoi kissan 

pojalle. 
Lähti poika kulkemaan kissa sylissä, niin näki, miten 5 mies 

piiskasi6 tiellä koiraa. Se oli semmoinen kulkurikoira7 se 
koira. No heti poika juoksi apuun, otti patukan 8 miehen kädestä, 
löi miestä ja sanoi: 

- - Tuntuukos itsestäsi hyvältä? Minkätähden sinä piiskasit 
tätä koiraa? 

Mies vastasi: 
— Tämä koira on varas koira, ja kun se on tehnyt va­

hinkoa kymmenen pennin edestä, niin pitää se tappaa. Mutta 
se ei tahdo tulla mielellään hirteen9, sitä pitää piiskata! 

isulaspoiss. 2 oma vanaemalt pärida. 3 säärase päranduse. * kahju. 5 kuidas. 
6 piitsutas. 7 hulgus koer. 8 vembla. 9 hirsi—võllas. 
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Siiloin sanoi poika heti: 
— Älä vie sitä koiraa hirteen! Minä annan siitä viisi­

toista penniä ! 
Poika pisti miehen kouraan9 viisitoista penniä ja mies 

antoi koiran pojalle. 
Lähti poika yhä kulkemaan tietä pitkin kissa sylissä ja 

koira perästä, niin kuuli metsästä surkean äänen huutavan: 
— Auttakaa minua! 
Poika meni ääntä kohti ja kun tuli suuren, kaksihaaraisen 

puun luokse, niin näki että iso, valkea käärme10 oli pudonnut 
puun rakoon n . Puun haarat heiluivat tuulessa ja nipistivät 
kovasti käärmettä, ja se käärme ei päässyt irti12, vaan huusi 
sydäntäsärkevästi13 hätäänsä. 

— En minä saa nähdyksi14 että mikään elävä kituu1& 

noin! tuumi poika. 
Poika jätti kissan puun juurelle, kiipesi puuhun, longisti16 

rakoa ja laski käärmeen irti. 
Silloin sanoi se valkea käärme pojalle: 
— Minä tulisin palvelijaksesi17 niin kuin kissa ja koira, 

mutta kun ihmisen ja käärmeen välillä on kirous18, niin ei 
minun vielä sovi19 tulla palvelijaksi. Vaan kun tulet jälestäni, 
niin saat palkinnon 20 hyvästä työstäsi. 

No poika lähti kissoineen ja koirineen käärmeen jälestä. 
Kulki poika maantietä pitkin ja käärme kiemurteli21 edellä. 
Silloin tulivat he kolmen tien haaraan, ja käärme nousi kahden 
haaran kohdalla pystyyn pojan edessä eikä päästänyt22 häntä 
kulkemaan niitä kahta tietä pitkin. Mutta kolmatta tietä pitkin 
päästi se käärme pojan kulkemaan. Sitä tietä tulivat he viimein 
vanhan, sodan aikana hävitetyn linnan23 luo, josta kattokin oli 
sammaltunut. Linnassa oli ruostunut portti24, ja käärme meni 
portin alta linnaan. Silloin se portti aukesi itsestään, ja poika 
kissoineen ja koirineen pääsi sisään. 

9 pihku. 10 madu. u prakku, lõhesse. 12 lahti. ^ südantlõhestavalt. M ei 
mina või näha. 15 miski loom vaevleb. 16 pilutas, rõhus laiali. W sjnu teenijaks. 
18 vanne. 19 sünni. 20 autasu. 21 väänles, lookles. 22 lasknud. 23 sõja aegu 
hävitatud lossi. 24 roostetanud värav. 
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